
پرسش ۷۲: ارتباط بین داستان اصحاب کهف و موسی  و عالِم و ذوالقرنین و قائم . 

سـؤال/ ٧٢: ھـل ھـناك ارتـباط بـین قـصة أصـحاب الـكھف ومـوسـى (علیھ السـلام) 
والـعالـم أو ذي الـقرنـین، وبـین الـقائـم (علیھ السـلام) أو عـلامـات ظـھوره أو زمـان ظـھوره 

أو أصحابھ وأنصاره أو أعدائھ؟ 
آیا بین اصــحاب کهف، مــوسی (علیھ السـلام) ، عــالِــم  یا ذوالــقرنین، و قــائــم (علیھ السـلام) یا 
نــشانــه هــای ظــهور آن حــضرت یا زمــان ظــهور یا اصــحاب و انــصار و دشــمنان ایشان 

ارتباطی وجود دارد؟ 

 الـجواب: قـصة(أصـحاب الـكھف) مـعروفـة، وھـي بـاخـتصار قـصة رجـال مـؤمـنین 
عددھم سبعة كفروا بالطاغوت في زمانھم، والمتمثل بجھتین: 

الأولى: ھي الحاكم الظالم الجائر الكافر. 
والثانیة: ھي علماء الدین الضالون الذین حرّفوا دین الله وشریعتھ. 

پـاسـخ:داسـتان(اصـحاب کهف) مـعروف اسـت و بـه اخـتصار، داسـتان هـفت مـردِ مـؤمـن 
است که به طاغوت زمان خود کافر شدند، و از دو جهت نمود دارد: 

اول: حاکم ظالم ستمگر کافر. 

دوم: علمای گمراه دین که دین خدا و شریعت الهی را تحریف کردند. 

فـكلّ مـن ھـذیـن؛ الـطاغـوت نـصب نـفسھ إلـھاً یـُعبد مـن دون الله، الـحاكـم الـجائـر 
نـصب نـفسھ إلـھاً یـُعبد مـن دون الله فـي أمـور الـدنـیا ومـعاش الـعباد وسـیاسـتھم، 
والـعلماء غـیر الـعامـلین الـضالـون نـصبوا أنـفسھم آلـھة یـعبدون مـن دون الله فـي أمـور 
الــدیــن والشــریــعة. وھــكذا تحــرّر ھــؤلاء الــفتیة مــن عــبادة الــطاغــوت، وكــفروا 



بـالـطاغـوت. وھـذا الـكفر بـالـطاغـوت ھـو أول الھـدى، فـزادھـم الله ھـدى بـأن عـرّفـھم 
ھُمْ فـِتْیةٌَ  طـریـقھ سـبحانـھ ، والإیـمان بـھ، والـعمل لإعـلاء كـلمتھ سـبحانـھ وتـعالـى، ﴿إنَِّـ
ھِمْ وَزِدْنـَاھُـمْ ھُـدى﴾([87])، ﴿وَإذِِ اعْـتزََلْـتمُُوھُـمْ وَمَـا َعْـبدُُونَ إلاَِّ اللهََّ فـَأوُْوا إلِـَى  آمَـنوُا بـِرَبِّـ

الْكَھْفِ ینَْشُرْ لكَُمْ رَبُّكُمْ مِنْ رَحْمَتھِِ وَیھَُیِّئْ لكَُمْ مِنْ أمَْرِكُمْ مِرْفقَاً﴾([88]). 

هـر کدام از این دو مـورد، طـاغـوتی اسـت که خـودش را در مـقام خـدایی که بـه جـای 
خـداونـد عـبادت می شـود، قـرار داده اسـت. حـاکم سـتمکار، خـود را در مـقام خـداونـدی قـرار 
داده که در امـور مـربـوط دنیا و معیشت بـندگـان و سیاسـت و تـدبیرشـان، عـبادت می شـود. 
عـلمای بی عـمل گـمراه نیز، خـود را در مـقام خـداونـدگـاری که در امـور دین و شـریعت مـورد 
پـرسـتش قـرار می گیرد، مـنصوب کرده انـد. بـه این تـرتیب، این جـوانـان، از عـبادت طـاغـوت 
آزاد شـدنـد و بـه طـاغـوت کفر ورزیدنـد. این کفر بـه طـاغـوت، نخسـتین گـام هـدایت اسـت. 
خـداونـد بـا شـناسـانیدن راه خـود بـه آن هـا و ایمان آوردن بـه آن و تـلاش بـرای بـرافـراشـتن 
کلمه ی خـدای سـبحان و مـتعال، بـر هـدایت شـان بیفزود:(آن هـا جـوان مـردانی بـودنـد که بـه 
پـروردگـارشـان ایـمان آورده بـودنـد و مـا نـیز بـر هـدایـت شـان افـزودیـم)([89]) ،(اگـر از قـوم خـود 
کناره جسـته ایـد و جـز خـدای یکتا خـدایِ دیـگری را نمی پـرسـتید، بـه غـار پـناه بـریـد و خـدا 

رحمت خویش بر شما ارزانی دارد و نعمت تان را در آن مهیا بدارد)([90]). 

وأصـحاب الـكھف فـي زمـان قـیام الـقائـم (علیھ السـلام) ھـم فـتیة فـي الـكوفـة وفـتیة فـي 
الــبصرة، كــما فــي الــروایــات عــن أھــل الــبیت (علیھم الســلام)([91])، ورأس الحســین بــن 
عـلي(علیھ السـلام) نـطق مـرات عـدیـدة، وفـي أكـثر مـن مـرة سُـمع([92]) یـكرّر ھـذه الآیـة: ﴿أمَْ 
قـِیمِ كَـانـُوا مـنْ آیـَاتـِناَ عَـجَباً﴾([93])، وسُـمع یـقرأ مـنھا  حَسِـبْتَ أنََّ أصَْـحَابَ الْـكَھْفِ وَالـرَّ

قیِمِ كَانوُا مِنْ آیاَتنِاَ عَجَباً﴾([94]).  فقط: ﴿أنََّ أصَْحَابَ الْكَھْفِ وَالرَّ

اصـحاب کهف در زمـان قیام قـائـم (علیھ السـلام) گـروهی از جـوانـان در کوفـه و گـروهی از 
جـوانـان در بـصره هسـتند، و این مـطلب در روایات اهـل بیت  روایت شـده اسـت.([95]) سـر 
حسین بـن علی چـندین بـار بـه سـخن درآمـد([96]) و چـند بـار شنیده شـد که این آیه را تکرار 
قِــیمِ کَــانُــوا مِــنْ آیَــاتِــنَا عَــجَباً﴾([97])(آیــا  صْــحَابَ الْــکَهْفِ وَالرَّ

َ
نَّ أ

َ
مْ حَسِــبْتَ أ

َ
می کرده: ﴿أ



پـنداشـته ای اصـحاب کهف و رقـیم از نـشانـه هـای شـگفت انـگیز مـا بـوده انـد؟) و شنیده شـده 
قِـیمِ کَـانُـوا  صْـحَابَ الْـکَهْفِ وَالرَّ

َ
نَّ أ

َ
که از این آیه فـقط این قـسمت را قـرائـت فـرمـوده اسـت: ﴿أ

مِنْ آیَاتِنَا عَجَباً﴾(اصحاب کهف و رقیم از نشانه های شگفت انگیز ما بوده اند ).([98]) 

وذلـك لأنّ أصـحاب الـكھف - وھـم أصـحاب الـقائـم (علیھ السـلام) - ھـم الـذیـن یـأخـذون 
بـثأر الحســین (علیھ السـلام)، ویـنتقمون مـن الـظالـمین، ویـقلبون أمـر الـظالـمین رأسـاً عـلى 
ذِیـنَ ظَـلمَُوا أيََّ  عـقب، ولھـذا سُـمع رأس الحسـین (علیھ السـلام) أیـضاً یـقرأ: ﴿وَسَـیعَْلمَُ الَّـ

مُنقلَبٍَ ینَقلَبِوُنَ﴾([99]). 

چـرا که اصـحاب کهف  ـکه هـمان یاران قـائـم (علیه السـلام)  می بـاشـندـ هـمان کسانی هسـتند 
که بـه خـون خـواهی حسین (علیه السـلام) بـرمی خیزنـد، از سـتمگران انـتقام می گیرنـد و حکومـت 
سـتمگران را زیر و رو می کنند و از همین رو از سـر حسین (علیه السـلام)  شنیده شـده که این 
جـمله را نیز قـرائـت فـرمـوده اسـت:(و سـتم کاران بـه زودی خـواهـند دانسـت که بـه چـه 

بازگشت گاهی بازخواهند گشت)([100]). 

وكـذلـك أصـحاب الـقائـم (علیھ السـلام) قوـم عاـبدـون مخلـصون � سبـحانھـ وتعـالىـ، لا 
یـرون الـقوة إلا بـا�، یـؤمـنون بـا� وعـلیھ یـتوكـلون ویـقارعـون أكـبر قـوى الـظلم 
والاسـتكبار عـلى الأرض، وھـي الـمملكة الحـدیـدیـة الـتي أكـلت وداسـت كـل الـممالـك عـلى 
الأرض كـــما أخـــبر عـــنھا دانـــیال([101])، وھـــي مـــتمثلة الآن بـــأمـــریـــكا دولـــة 

الشیطان([102]). 

همچنین اصـحاب قـائـم (علیه السـلام)  گـروهی عـابـدِ اخـلاص پیشه بـرای خـداونـد سـبحان و 
مـتعال هسـتند که نیرو و قـدرتی جـز قـائـم بـه خـداونـد نمی بینند، بـه خـدا ایمان می آورنـد و بـر 
او تـوکل می کنند و بـا بـزرگ تـرین و قـدرتـمندتـرین نیروهـای ظـلم و اسـتکبار بـر روی زمین بـه 
مـبارزه بـرمی خیزنـد؛ بـا هـمان مملکت آهنینی که هـمان طـور که دانیال خـبر داده،([103]) 



تـمام مـمالک روی زمین را خـورده و لـگدکوب کرده اسـت؛ و این مملکت آهنین هـم اکنون 
در آمریکا  ـدولت شیطان ـ  متبلور می باشد([104]) 

ةَ إلاَِّ بـِا�َِّ﴾([105])، لأنـھ لـن  ولھـذا سُـمع رأس الحسـین (علیھ السـلام) یـقرأ أیـضاً: ﴿لاَ قـُوَّ
ةَ إلاَِّ باِ�َِّ﴾.  یأخذ بثأره إلا من كانوا مصداقاً لھذه الآیة الكریمة: ﴿لاَ قوَُّ

از همین رو از سـر حسین (علیھ السـلام) شنیده شـد که این جـمله را نیز خـوانـده اسـت:(هـیچ 
نـیرویی جـز نـیروی خـداونـد نیسـت)([106])  چـرا که فـقط کسانی که مـصداق این آیه کریم 
ةَ إِلاَّ بِـالـلهِ﴾(هـیچ نـیرویی جـز نـیروی خـداونـد  بـاشـند، انـتقام خـون او را خـواهـند گـرفـت: ﴿لاَ قُـوَّ

نیست). 

وفـي روایـة:(أنـھم لـما صـلبوا رأسـھ (علیھ السـلام) عـلى الشجـر سُـمع مـنھ: ﴿وَسَـیعَْلمَُ 
الَّذِینَ ظَلمَُوا أيََّ مُنقلَبٍَ ینَقلَبِوُنَ﴾)([107]). 

در روایت آمـده اسـت:(هـنگامی که سـر حسین را بـر درختی کردنـد، از او شنیده شـد: 
يَّ مُـنْقَلَبٍ یَـنْقَلِبُونَ﴾(و سـتم کاران بـه زودی خـواهـند دانسـت که بـه 

َ
ذِیـنَ ظَـلَمُوا أ ﴿وَسَـیَعْلَمُ الَّ

چه بازگشت گاهی بازخواهند گشت).([108]) 

 ً ةَ إلاَِّ بـِا�َِّ﴾، وسُـمع أیـضا و(سُـمع أیـضاً صـوتـھ (علیھ السـلام) بـدمـشق یـقول : ﴿لاَ قـُوَّ
قـِیمِ كَـانـُوا مِـنْ آیـَاتـِناَ عَـجَباً﴾، فـقال زیـد بـن  یـقرأ (علیھ السـلام): ﴿أنََّ أصَْـحَابَ الْـكَھْفِ وَالـرَّ

أرقم: أمرك أعجب یا بن رسول الله)([109]). 

ةَ إِلاَّ بـالـله﴾(هـیچ نـیرویی  و(همچنین در دمـشق از او شنیده شـد که می خـوانـد: ﴿لاَ قُـوَّ
قِـیمِ کَـانُـوا مِـنْ آیَـاتِـنَا  صْـحَابَ الْـکَهْفِ وَالرَّ

َ
نَّ أ

َ
جـز نـیروی خـداونـد نیسـت) و همچنین: ﴿أ

عَـجَباً﴾(اصـحاب کهف و رقـیم از نـشانـه هـای شـگفت انـگیز مـا بـوده انـد ). سـپس زید بـن ارقـم 
گفت: امر تو شگفت انگیزتر است، ای فرزند پیامبر خدا!).([110]) 



وروى الشـیخ الـمفید (رحـمھ الله) أنّ زیـد بـن أرقـم سـمع الـرأس الشـریـف (علیھ السـلام) 
ینطق بآیة سورة الكھف([111]). 

و شیخ مفید (رحـمه الـله) روایت کرده اسـت که زید بـن ارقـم از سـر شـریف آن حـضرت (علیھ 
السلام) شنید که آیه ای از سوره ی کهف را می خواند.([112]) 

وروى عـن الـمنھال بـن عـمرو أنـھ سـمع رأس الحسـین (علیھ السـلام) یـقول:(أعـجب 
من أصحاب الكھف قتلي وحملي)([113]). 

از مـنهال بـن عـمرو روایت شـده از سـر حسین شنیده اسـت که می گـوید:(شـگفت آورتـر از 
اصحاب کهف، کشتن من و بر نیزه کردن سرم است).([114]) 

أمـا مـا روي أنّ أصـحاب الـكھف الـذیـن یـبعثون مـع الـقائـم (علیھ السـلام) ھـم بـعض 
المخـلصین مـن أصـحاب رسـول الله (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم)، وأصـحاب أمـیر الـمؤمـنین 
عـلي (علیھ السـلام) كـمالـك الأشـتر، فـلیس الـمقصود ھـم أنـفسھم، بـل الـمراد فـي ھـذه 
الـروایـات ھـو نـظائـرھـم مـن أصـحاب الـقائـم (علیھ السـلام)، أي إنّ ھـناك رجـلاً مـن أصـحاب 
الـقائـم (علیھ السـلام) ھـو نـظیر مـالـك الأشـتر فـي الـشجاعـة والـحنكة والـقیادة والشـدة فـي 
ذات الله وطـاعـة الله والأخـلاق الـكریـمة وكـثیر مـن الـصفات الـتي امـتاز بـھا مـالـك 

الأشتر، فلذلك یصفھ الأئمة بأنھ مالك الأشتر. 
امــا آنــچه روایت شــده مبنی بــر اینکه اصــحاب کهف که بــا قــائــم (علیھ الســلام) مــبعوث 
می شـونـد، بـرخی از اخـلاص پیشگانِ اصـحاب پیامـبر خـدا و اصـحاب امیر الـمؤمنین علی 
مـانـند مـالک اشـتر می بـاشـند، مـنظور خـود اینها نیست بلکه مـراد در این روایات، افـرادی 
نظیر آنـها از اصـحاب قـائـم (علیھ السـلام) می بـاشـد؛ یعنی در اصـحاب قـائـم (علیھ السـلام) مـردی 
وجـود دارد که در شـجاعـت، زیرکی، فـرمـانـدهی، شـدت در ذات خـداونـد، طـاعـت خـداونـد، 
اخـلاق بـزرگـوارانـه و بسیاری از صـفات و ویژگی هـایی که مـالک اشـتر از آنـها بـرخـوردار بـود، 

نظیر او می باشد؛ از همین رو، ائمه او را به مالک اشتر توصیف می کنند.  



وھــذا لــیس بــبعید عــن الــفصحاء والــبلغاء وســاداتــھم أھــل الــبیت (علیھم الســلام)، 
كـالـشاعـر الحسـیني یـصف نـزول عـلي الأكـبر إلـى سـاحـة الـمعركـة فـیقول مـا مـعناه: إن 
محـمداً (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) نـزل إلـى سـاحـة الـمعركـة؛ وذلـك لشـدة شـبھ عـلي الأكـبر 
(علیھ السـلام) خَـلقاً وخُـلقاً بـرسـول الله محـمد (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم)، مـع أنّ أصـحاب الأئـمة 

(علیھم السـلام) الـذیـن مـحضوا الـحق مـحضاً یـعودون ویـكرون فـي الـرجـعة بـعد الاثـني عشـر 

مھـدیـاً، وفـي زمـن آخـرھـم وھـو آخـر قـائـم بـالـحق مـن آل محـمد (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) 
الـذي یخـرج عـلیھ الحسـین بـن عـلي (علیھ السـلام)، وھـذا المھـدي (علیھ السـلام) الأخـیر أو 

القائم الأخیر لا عقب لھ ولا ولد لھ([115]). 

چنین چیزی از اهــل فــصاحــت و بــلاغــت و ســادات آنــها،  اهــل بیت  (علیهم الســلام) بعید 
نیست. هـمانـند آن شـاعـر حسینی که در تـوصیف ورود علی اکبر بـه میدان جـنگ شـعری 
بـا این مـضمون می گـوید:(محـمد (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) وارد مـعرکه ی جـنگ شـد) و این بـه 
خـاطـر شـباهـت بسیار زیاد علی اکبر از نـظر اخـلاقی و ظـاهـری بـه پیامـبر خـدا حـضرت 
محـمد (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) می بـاشـد. از سـوی دیگر آن دسـته از یاران ائـمه که بـا اخـلاص 
تـمام حـق را یاری کردنـد و بـا حـق بـودنـد، پـس از مهـدیّون دوازده گـانـه (علیھ السـلام) و در زمـان 
آخـرینشان که آخـرین قـائـم بـه حـق از آل محـمد (علیھ السـلام) می بـاشـد، بـازمی گـردنـد و رجـعت 
می کنند؛ کسی که حسین بـن علی بـر او خـروج می کند و این مهـدی آخـر یا قـائـم آخـر، نـه 

عقبی دارد و نه فرزندی.([116]) 

أمـا قـصة( الـعالـِم (علیھ السـلام) ) مـع مـوسـى (علیھ السـلام) فھـي أنّ مـوسـى (علیھ السـلام) وقـع 
فـي نـفسھ مـا أتـاه الله مـن الـعلم بـعد أن كـلمّھ الله سـبحانـھ وتـعالـى عـلى طـور سـیناء، 
فـأمـر الله سـبحانـھ وتـعالـى جـبرائـیل (علیھ السـلام) أن یـدركـھ ویـأمـره بـإتـباع الـعالـم (علیھ 
السـلام)، فـارتحـل مـوسـى (علیھ السـلام) ویـوشـع (علیھ السـلام) فـي طـلب الـعالـم (علیھ السـلام)([117])، 

وكانت القصة التي وردت في القرآن وفیھا ثلاث أمور ھي: 
مـاجـرای عـالِـم  بـا مـوسی (علیھ السـلام)  بـه این صـورت بـود که پـس از آنکه حـق تـعالی بـر کوه 
سینا بـا مـوسی (علیھ السـلام)  سـخن گـفت، او از آنـچه خـداونـد از عـلم بـه وی عـنایت کرده بـود، 
دچـار غـرور شـد؛ بـنابـراین خـداونـد سـبحان بـه جـبرئیل (علیھ السـلام) امـر فـرمـود که مـوسی (علیھ 



السـلام) را دریابـد و او را بـه پیروی از عـالِـم دسـتور دهـد.([118]) مـوسی (علیھ السـلام)  و یوشـع (علیھ 

السـلام)  در طـلب عـالِـم بـار سـفر بسـتند. این داسـتان در قـرآن ذکر شـده و در آن بـه سـه 

موضوع اشاره رفته است: 

١: قصة السفینة وأصحابھا: 
وھـي سـفینة لجـماعــة مـن الـمؤمـنین المخـلصین، وھـم مـساكـین الله سـبحانـھ 
وتـعالـى، أي مسـتكینون فـي الـعبادة بـین یـدیـھ لا مـساكـین بـمعنى مـحتاجـین فـمن یـملك 
سـفینة لـیس بـفقیر، فـكیف یـكون مـسكیناً([119])، والمـسكین منـ لا یمـلك لا قلیلاً ولا 

كثیراً. 
۱ - داستان کشتی و صاحبان آن 

این کشتی بـه گـروهی از مـؤمنین بـااخـلاص تـعلّق داشـت و این عـده، مسکینِ خـداونـد 
مـتعال بـودنـد؛ یعنی در عـبادت در پیشگاه حـضرت حـق، خـاضـع و فـروتـن بـودنـد. در اینجا 
مسکین بـه مـعنای مـحتاج و نیازمـند نیست؛ کسی که کشتی دارد، فقیر نیست چـه بـرسـد 
بـه این که مسکین بـاشـد([120]) مسکین یعنی کسی که هیچ چیزی در اختیار نـدارد، چـه 

کم و چه زیاد. 

فـھؤلاء الـمؤمـنون مـساكـین الله، كـانـوا یـتضرعـون إلـى الله ویـدعـونـھ أن یـجنبھم 
الـملك الـطاغـیة وجـنوده الـذیـن كـانـوا یـأخـذون الـسفن ویسخـرونـھا لـلعمل لـصالـح الآلـة 
الإجـرامـیة لھـذا الـملك، فـھؤلاء الـمساكـین كـانـوا لا یـریـدون أن یـكونـوا سـبباً فـي إعـانـة 
ھـذا الـطاغـوت، وذلـك عـندمـا یسخـر سـفینتھم لـصالـح إجـرامـھ، وكـانـوا لا یـریـدون أن 
یـفقدوا سـفینتھم ولھـذا أرسـل الله لـھم الـعالـم (علیھ السـلام)، لـیعمل عـلى نـجاتـھم وسـفینتھم 
مـن ھـذا الـطاغـیة، فـجعل فـیھا عـیباً ظـاھـراً عـلم أنـھ سـیكون سـبباً لإعـراض الـملك عـنھا 

وتركھا تجوب البحر. 



این افـراد مـؤمـن مسکین، بـه درگـاه خـدا دعـا و تـضرّع می کردنـد که آنـها را از پـادشـاه 
ســتم گــر و لشکریان او که کشتی هــا را می گــرفــتند و آنــها را وسیله ی انــجام اعــمال 
مجـرمـانـه ی این پـادشـاه ظـالـم قـرار می دادنـد، دور نـماید. این مـساکین، نمی خـواسـتند وقتی 
این پـادشـاهِ بیدادگـر کشتی آنـها را بـرای پیش بـرد اهـداف تـبه کارانـه اش غـصب می کند، 
کمک کار او بـاشـند. درضـمن این عـده نمی خـواسـتند کشتی شـان را هـم از دسـت بـدهـند. بـه 
همین دلیل، خـداونـد، عـالِـم  (علیه السـلام) را بـه سـوی آنـها فـرسـتاد تـا بـرای نـجات شـان کاری 
کند و کشتی شـان را از دسـت آن حـاکم سـتم گـر بـرهـانـد. عـالِـم، عیب و نقصی آشکار در 
کشتی پـدید آورد؛ او می دانسـت که این عـمل، بـاعـث می شـود پـادشـاه از کشتی مـنصرف 

شود  و آن را به حال خود در دریا رها کند. 

٢: قـصة الـغلام: وھـو فـتى كـان أبـواه مـؤمـنین صـالـحین مخـلصین � سـبحانـھ 
وتـعالـى، وكـانـا یـكثران مـن الـتضرع والـدعـاء إلـى الله أن یھـبھما ذریـة صـالـحة بـارة 
بـھما، وأن یـعیذھـما مـن عـقوق الأبـناء، وكـان ھـذا الـفتى ظـاھـراً صـالـحاً، وھـو ابـن 
مـؤمـنیَن فـیلحقھما مـن حـیث الـطھارة الـظاھـریـة أو زكـاة الـنفس الـظاھـریـة، ولھـذا قـال 
مـوسـى (علیھ السـلام) عـنھ(نـفساً زكـیة) أي بحسـب الـظاھـر؛ لأنـھ ابـن مـؤمـنیَن، وفـي الـوقـت 
الـحالـي؛ لأنـھ لـم یظھـر الـكفر والـفساد، ولـكن الله سـبحانـھ وتـعالـى یـعلم مـا فـي نـفس ھـذا 

الفتى من(الأنا) والتكبر على أمر الله وحججھ (علیھم السلام). 

۲ - حکایت پسـر نـوجـوان: وی، نـوجـوانی بـود که پـدر و مـادرش مـؤمـن، درسـت کار و 
مخـلص بـه درگـاه الهی بـودنـد. والـدین او بسیار بـه پیشگاه خـدا دعـا و تـضرّع می کردنـد که 
خـداونـد فـرزنـدان نیکوکاری بـه آنـها ببخشـد تـا آنـها را از شـرّ بـدکاری هـای فـرزنـدان(عـاق 
فـرزنـدان) در امـان بـدارد. این نـوجـوان، در ظـاهـر، نیکوکار و فـرزنـدِ پـدر و مـادری مـؤمـن بـود و 
از نـظر طـهارت ظـاهـری یا جـانْ پـاکی ظـاهـری بـه آن دو مـلحق می شـد. بـه همین دلیل 
مـوسی  از او بـه «نـفس زکیه»(جـان پـاک) تعبیر کرد، یعنی بـه حسـب ظـاهـر؛ چـرا که وی 
پسـرِ پـدر و مـادری مـؤمـن بـود و در آن زمـان نیز کفر و فـسادی از او بـروز نکرده بـود، ولی 



خــداونــد ســبحان آنــچه را که از(منیّت و تکبر ورزی نســبت بــه امــر خــدا و حــجت هــای 
الهی(علیھم السلام) ) در نفس این پسر نوجوان پنهان بود می دانست و از آن باخبر بود. 

فھــذه الــنفس الــخبیثة ھــي مــن أعــداء الأنــبیاء والــمرســلین، ولھــذا أرســل الله 
سـبحانـھ وتـعالـى الـعالـم (علیھ السـلام) لـیحقق لھـذیـن الـمؤمـنیَن أمـلھما بـالـذریـة الـبارة 
الـمؤمـنة الـصالـحة، ولـم یـكن ھـناك سـبیل لـتفریـقھم إلا بـقتل الـغلام ، فـقتلھ الـعالـم (علیھ 
السـلام) بـأمـر الله سـبحانـھ واسـتجابـة لـدعـاء أبـویـھ. وفـي الشـرائـع الـسابـقة كـان لـلأب أن 

یـقتل ولـده تـقربـاً إلـى الله سـبحانـھ، وقـصة إبـراھـیم (علیھ السـلام) وھـو نـبي مـع ولـده حـین 
أراد ذبـحھ([121])، وقـصة عـبد الـمطلب (علیھ السـلام) وھـو وصـي مـع ولـده حـین أراد قـتلھ 
قــربــة �([122]) لیستــ ببــعیدة، فلــما جاــء الإسلام نســخ ھذــا الحــكم وأصبــح الأب لا 
یسـتطیع أن یـنذر ولـده لـلذبـح لـوجـھ الله ولـكن إذا قـتلھ فـإنـھ لا یـقتل بـھ، وھـذا الـحكم 

یعرفھ المسلمون ، فالقاتل یقتل إلا إن كان أباً. 
این نـفس خبیث و بـد طینت در زمـره ی دشـمنان پیامـبران و فـرسـتادگـان الهی اسـت و 
از همین رو خـداونـد سـبحان، عـالِـم  را گسیل داشـت تـا آرزوی این دو مـؤمـن در داشـتن 
نسـلی نیکوکار، مـؤمـن و صـالـح، جـامـه ی عـمل بـپوشـد. بـرای نیل بـه هـدف جـداسـازی از 
آنـها، چـاره ای جـز کشتن نـوجـوان نـبود؛ بـنابـراین عـالِـم  بـه امـر خـدای سـبحان و بـه دنـبال 
اسـتجابـت دعـای والـدینش، او را کشت. در ادیان، گـذشـته پـدر می تـوانسـت پسـرش را بـا 
نیّت تــقرّب بــه خــدای ســبحان، بکشد. داســتان ابــراهیم نبی (علیھ السـلام)  بــا پســرش، که 
می خـواسـت او را سـر بِـبُرد([123]) و نیز داسـتان عـبد الـمطلب (علیھ السـلام)   ـکه وصیّ بـود ـ بـا 
پســرش که اراده کرده بــود او را در راه تــقرّب بــه خــدا، بکشد،([124]) چــندان دور نیست. 
وقتی اسـلام آمـد، این حکم را نـسخ کرد و دیگر پـدر نمی تـوانسـت نـذر کند که پسـرش را 
بـرای رضـای خـدا ذبـح کند ولی اگـر او را بکشد، قـصاص و کشته نمی گـردد. مسـلمانـان بـا 

این حکم آشنا هستند که قاتل کشته می شود مگر این که وی، پدر مقتول باشد. 



ولھـذا فـإنّ الـذي طـلب قـتل الـغلام ھـو أبـوه مـن حـیث لا یـشعر، فـإنّ دعـاءه كـان 
طـلباً لھـلاك ولـده فـھو الـقاتـل الـحقیقي، والـذي أمـر بـقتل الـغلام ھـو الله سـبحانـھ، والـذي 
نـفذ ھـو الـعالـم (علیھ السـلام) فـلا یـوجـد أي مـخالـفة للشـریـعة الـظاھـریـة فـي ھـذه الـمسألـة كـما 
تـوھـم بـعضھم أنـھ قـصاص قـبل وقـوع الـجنایـة؛ لأن قـتل الـغلام وقعـ بـطلب مـن أبـیھ وإن 

كان لا یعلم أنّ مقتضى دعائھ ھو قتل ولده وھلاكھ. 
بـنابـراین کسی که خـواسـتار کشته شـدن پسـر بـود، در واقـع پـدرش بـود امـا او خـودش 
مـتوجّـه این معنی نـبود؛ دعـای وی، طـلب مـرگ بـرای پسـرش بـود، پـس او قـاتـل واقعی 
اسـت. کسی هـم که دسـتور قـتل پسـر را صـادر کرد خـدای سـبحان و آن که دسـتور را اجـرا 
نـمود، عـالِـم (علیھ السـلام)  بـود. بـنابـراین در این قضیه، هیچ تـضادی بـا آمـوزه هـای ظـاهـری 
شـریعت وجـود نـدارد؛ بـر خـلاف پـندار گـروهی که می گـویند این کار، قـصاص پیش از 
جـنایت بـوده اسـت! زیرا قـتل پسـر نـوجـوان بـه دلیل خـواسـت پـدرش واقـع شـده، اگـر چـه این 

پدر نمی دانسته است که مقتضای این خواسته، قتل و هلاکت پسرش بوده است. 

كـما أنّ ھـناك عـدة أمـور ربـما تحـل كـثیراً مـن الـتساؤلات حـول قـصة مـوسـى (علیھ 
السلام) مع العالم (علیھ السلام) إذا عُرِفتَْ، وھي: 

١/ كـان الـعالـم یـرى الـحال والمسـتقبل فـي الـباطـن، ومـوسـى (علیھ السـلام) یـرى 
الباطن، ولكن في الحال فقط. 

در اینجا یک ســری مــواردی وجــود دارد که اگــر شــناخــته شــود، چــه بــسا بسیاری از 
سـوالات و ابـهامـاتی که دربـاره ی داسـتان مـوسی  بـا عـالِـم وجـود دارد، روشـن می شـود. این 

موارد به شرح زیر است: 

۱ – عـالِـم (علیھ السـلام)، حـال و آینده را در بـاطـن می دید. مـوسی  نیز بـاطـن را می دید، ولی 
فقط در زمان حال. 



٢/ إنّ الـعالـم (علیھ السـلام) لـو قـتل الـغلام أمـام الـناس لـما تـركـوه یـذھـب، فـلم یـكن 
الناس یرون العالم (علیھ السلام) كما كان موسى (علیھ السلام) یراه. 

۲ – عــالِــم (علیھ الســلام)، اگــر نــوجــوان را در مــقابــل دید مــردم می کشت، آنــها او را رهــا 
نمی کردنـد نمی گـذاشـتند بـه راه خـود ادامـه دهـد زیرا نـگاهی که مـردم بـه عـالِـم (علیھ السـلام) 

داشتند، با دید موسی  نسبت به او متفاوت بود. 

٣/ إنّ مـسألـة قـتل الـغلام ھـي كـما یـقبض مـلك الـموت الـروح، أو أن یـقلب مـلك 
سـیارة شـخص وھـو یـقودھـا فـي الـشارع، فـیموت الـشخص بسـبب الـحادث، فـحال الـعالـم 

(علیھ السلام) كان كحال الملائكة (علیھم السلام). 

۳ - مـوضـوع کشتن پسـر هـمانـند قـبض روح تـوسـط ملک الـموت، یا شـبیه این اسـت که 
رانـنده ی خـودرویی که در خیابـان مـشغول رانـندگی اسـت، خـودرو را چـپ کند و بـه دنـبال 
این حـادثـه، کسی جـان خـود را از دسـت بـدهـد. وضعیت عـالِـم (علیه السـلام) نیز مـانـند وضعیت 

فرشتگان (علیهم السلام) است. 

٤/ كـان الأمـر الـموجّـھ مـن الله سـبحانـھ إلـى الـعالـم إجـمالـیاً ولـم یـكن تـفصیلیاً، وكـمثال 
ھـكذا:(إحـفظ الـسفینة لـھؤلاء الـمساكـین)، ولـم یـأمـره الله سـبحانـھ وتـعالـى أن یـحفظھا 
بـإعـابـتھا، ولھـذا نسـب الـعیب لـنفسھ، قـال تـعالـى: ﴿ھـَذَا عَـطَاؤُنـَا فـَامْـننُْ أوَْ أمَْـسِكْ بـِغَیْرِ 
حِـسَابٍ﴾([125]). وفـي الـروایـة عـنھ (علیھ السـلام)(إنّ الله لـم یـنظر إلـى الأجـسام مـنذ خـلقھا)

 .([126])

۴ - این دسـتور از سـوی خـدای سـبحان خـطاب بـه عـالـم، بـه صـورت اجـمالی و نـه بـه 
صـورت تفصیلی بیان شـده بـود؛ مـثلاً: «کشتی را بـرای این مـساکین حـفظ کن» و حـق 
تـعالی او را امـر نکرده بـود که بـا معیوب سـاخـتن کشتی، این دسـتور را عملی سـازد. بـنابـراین 
وی، وارد آوردن خــسارت(بــه کشتی) را بــه خــودش نســبت داده اســت. خــدای مــتعال 
می فـرمـاید:(این عـطای بی حـساب مـا اسـت، خـواهی آن را بـبخش و خـواهی نـگه دار)



([127]) در روایتی از پیامـبر (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) نـقل شـده اسـت که حـضرت (صلی الله علیھ و آلـھ و 
سلم) فرمود:(خداوند از وقتی که اجسام را آفرید، به آنها نظر نینداخته است).([128]) 

٣: قصة الجدار: 
وھـو جـدار بـیت لـغلامـین یـتیمین، أي إنـھما صـالـحان، والـیتیم: ھـو الـفرد فـي قـومـھ 
الـذي لا یـلحقھ أحـد فـي الـصلاح والـتقوى والـطاعـة([129])، والـكنـز الـذي تـحت الجـدار 
كـان أمـوالاً وذھـباً ادخـرھـا لـھما أبـوھـما، وكـتب لـھما نـصیحة وادخـرھـا لـھما مـع 
الـكنـز، ولھـذا فـإنّ أھـل الـبیت (علیھم السـلام)  كـانـوا یـعتبرون ھـذه الـنصیحة ھـي الـكنز 
الـحقیقي لا أن الـمال والـذھـب ھـو الـكنز، والـنصیحة ھـي كـما قـال الإمـام الـصادق (علیھ 
السـلام):(إنـي أنـا الله لا إلـھ إلا أنـا، مـن أیـقن بـالـموت لـم یـضحك سـنھ ومـن أقـر بـالـحساب 

لم یفرح قلبھ، ومن آمن بالقدر لم یخشَ إلا ربھ)([130]). 

۳: داستان دیوار 

این دیوار، دیوار خــانــه ی دو پســر یتیم بــود. مــنظور از یتیم در اینجا یعنی صــالــح و 
نیکوکار. یتیم بـه کسی اطـلاق می شـود که در قـوم و قبیله اش، کسی در صـلاح و تـقوا و 
بـندگی بـه پـای او نـرسـد.([131])گـنج پـای دیوار هـم عـبارت بـود از امـوال و جـواهـراتی که پـدر 
آنـها را بـرای این دو ذخیره نـموده بـود. وی انـدرزی هـم بـرای آنـان نـوشـته و آن را بـا گـنج 
بــرای ایشان پــنهان کرده بــود. از این رو، اهــل بیت  (علیهم الســلام) همین نصیحت را گــنج 
واقعی بـه شـمار آورده انـد، نـه آن ثـروت و جـواهـرات را. طـبق فـرمـایش امـام صـادق (علیھ السـلام)  
ه، و  نصیحت مـزبـور چنین بـود:(إنّی أنـا لا الـه الا الـله أنـا، مـن أیقن بـالـموت لـم یضحک سِـنُّ
مـن أقـر بـالـحساب لـم یفرح قـلبه، و مـن آمـن بـالـقدر لـم یخش إلا ربـه)([132])(مـنم خـدایی 
که جــز مــن خــدایی نیست. کسی که بــه مــرگ یقین دارد، دنــدانــش بــه خــنده نــمایان 
نمی شـود، و کسی که بـه حـساب، یقین دارد دل شـاد نمی گـردد، و کسی که بـه مـقدرات 

الهی یقین دارد جز از خدایش نمی ترسد). 



وھـذه الـحكمة والـنصیحة ھـي حـرب عـلى بخـل أھـل ھـذه الـقریـة الـذیـن أبـوا أن 
یطعموھم، وھذا سبب آخر لبناء الجدار. 

این حکمت و نصیحت در واقـع جـنگ بـا بُخـل مـردمـان آن ده بـود که از میزبـانی ایشان 
سربرتافتند. این دلیل دیگری بر تعمیر کردن دیوار بود. 

وفـي بـناء الجـدار آیـة أخـرى لـلمتوسـمین - وھـم آل محـمد (علیھم السـلام) - وھـي أنـھ 
حـاجـز ومـانـع بـین أھـل الـقریـة وبـین الأخـلاق الـكریـمة أو كـنز الـغلامـین الـیتیمین. وفـي 
الحـقیقة أنّ الذـي بنـى الجدـار ھوـ بخلـ أھلـ ھذـه القـریةـ، وفيـ بنـاء الجدـار آیاـت لا 

یعقلھا إلا العالمون. 
در اسـتوارسـازی دیوار، نـشانـه و آیه ی دیگری بـرای(مـتوسّمین)(تیزهـوشـان و تیزبینان) 
که هـمان آل محـمد  (علیهم السـلام) هسـتند، وجـود دارد؛ اینکه بـر پـا کردن دیوار، مـانـع و حـایلی 
بین مـردم دِه و اخـلاق کریمه یا گـنج آن دو پسـر یتیم بـود. در حقیقت عـامـل بـر پـا شـدن 
دیوار، همین بُخـل مـردم ده بـوده اسـت. در سـاخـتن دیوار، آیات و نـشانـه هـای دیگری نیز 

وجود دارد که جز افراد دانا و خردپیشه، آنها را درنیابند. 

ویبقـى أن نعـرف: 
إنّ عـمل الـعالـم (علیھ السـلام) كـان كـعمل الـملائـكة (علیھم السـلام) لا یسـبقونـھ بـالـقول وھـم 
بـأمـره یـعملون، فـكان مـنفذاً لأمـر الله سـبحانـھ وتـعالـى، وجـمیع الأعـمال الـثلاثـة الـتي 
قـام بـھا كـانـت بـأمـر مـن الله، وكـانـت بـطلب مـن أصـحابـھا الـذیـن عُـملتْ لأجـلھم. فھـي 
اسـتجابـة لـدعـائـھم، فـالـسفینة خُـرقـت بـطلب مـن أصـحابـھا، والـفتى قـُتل بـطلب مـن 
والـدیـھ، والجـدار أقـیم بـطلب مـن والـد الـغلامـین، وكـل ھـذه الـطلبات كـانـت بـدعـاء 

وتضرع إلى الله من أناس مؤمنین مخلصین � سبحانھ وتعالى. 

اکنون باید بدانیم که: 



عـمل عـالِـم(علیھ السـلام)  مـانـند عـمل فـرشـتگان (علیهم السـلام) اسـت:(در سـخن بـر او پیشی 
نمی گیرنـد و بـه فـرمـان او عـمل می کنند).([133]) وی، مجـری دسـتور حـق تـعالی بـود و تـمام 
کارهـای سـه گـانـه ای که انـجام داد، بـه امـر خـداونـد بـوده اسـت؛ الـبته بـه درخـواسـت 
صـاحـبان شـان که عـالِـم، کارهـا را بـرای آنـها و بـه خـاطـر آنـها انـجام داد و اینها، در  واقـع 
اجـابـت دعـای ایشان بـوده اسـت:کشتی سـوراخ شـد، بـنا بـه درخـواسـت مـالکان آن، و پسـر 
نـوجـوان کشته شـد بـنا بـه خـواسـته ی والـدینش، و دیوار، راسـت شـد بـنا بـه درخـواسـت پـدر دو 
پسـر. هـمه ی این درخـواسـت هـا در قـالـب دعـا و تـضرّع بـه درگـاه الهی و از سـوی مـردمـانی 

مؤمن و مخلص برای خدای سبحان انجام پذیرفت. 

وكـل أعـمال الـعالـِم (علیھ السـلام) عـادت بـالـخیر الـكثیر عـلى أصـحابـھا، فـالـسفینة 
حُـفظت ولـم یـضطر أھـلھا لـمعونـة الـظالـم، والـغلام الـعاق ذو الـباطـن الأسـود قـُتل وأبُـدل 
أبـویـھ بـفتاة صـالـحة بـارة ولـدت الأنـبیاء، والجـدار حَـفظ الـمال والـذھـب والـحكمة مـن أن 

تصل لغیر أھلھا. 
تـمام کارهـایی که از عـالِـم  سـر زد، خیر فـراوانی بـه صـاحـبانـش بـازگـردانـد: کشتی، 
مـحافـظت شـد و مـالکان آن بـه هـم کاری بـا سـتم گـر مـجبور نشـدنـد؛ پسـرِ عـاق و دارای بـاطـن 
سیاه کشته شـد و بـه جـای او، والـدینش دخـتری نیکوکار و مهـربـان که چـند پیامـبر از او 
زاییده شـد عـوض گـرفـتند؛ و دیوار نیز مـال و زر و حکمت را از اینکه بـه غیر اهـلش بـرسـد، 

حفظ نمود. 

وقـال الـصادق (علیھ السـلام):(وكـان مـثل الـسفینة فـیكم وفـینا تـرك الحسـین الـبیعة 
لـمعاویـة، وكـان مـثل الـغلام فـیكم قـول الـحسن بـن عـلي (علیھ السـلام) لـعبید الله بـن عـلي 
لـعنك الله مـن كـافـر، فـقال لـھ: قـد قـتلتھ یـا أبـا محـمد، وكـان مـثل الجـدار فـیكم عـلي 

والحسن والحسین (علیھم السلام))([134]). 



امـام صـادق (علیھ السـلام)  فـرمـود:(و مَـثَل کشتی بین مـا و شـما، مَـثَل بیعت نکردن حسین 
بـا مـعاویه بـود؛ و مَـثَل پسـر بین شـما، مَـثَل سـخن حـسن بـن علی (علیھ السـلام)  بـه عبید الـله بـن 
علی بـود که فـرمـود: لـعنت خـدا بـر تـو ای کافـر! بـه آن حـضرت گـفت یا ابـامحـمد! او را بـه 
قـتل رسـانیدی؛ و مَـثَل دیوار بین شـما، مَـثَل علی و حـسن و حسین  (علیھم السـلام) اسـت).

 ([135])

ولـزمـان الـقائــم (علیھ السـلام) سـفینة وغـلام وجـدار تـحتھ كـنـز أیـضاً، أمـا الـسفینة 
وھـي لأصـحاب الـقائـم (علیھ السـلام) فـتعاب لـتحفظ مـن الـطواغـیت (یظھـر فـي شـبھة 
لیسـتبین) أي الـقائـم (علیھ السـلام)، كـما ورد عـنھم (علیھم السـلام)([136])، وأمـا الـغلام فـیقتل؛ 
لأن بـاطـنھ أسـود ومـصاب بـداء إبـلیس (لـعنھ الله):(أنـا خـیر مـنھ)، وقـد ورد عـنھم (علیھم 
السـلام) أنّ الـقائـم (علیھ السـلام) یـقتل أحـد مـن یـعملون بـین یـدیـھ([137]) ومـن الـمقربـین مـنھ 
(علیھ السـلام)، وأمـا الـكنز فیخـرج مـن تـحت الجـدار ویـبثّ فـي الـناس، وھـو عـلم آل محـمد 

(علیھم السـلام)، عـن الـصادق (علیھ السـلام):(الـعلم سـبعة وعشـرون حـرفـاً فجـمیع مـا جـاءت بـھ 

الـرسـل حـرفـان فـلم یـعرف الـناس حـتى الـیوم غـیر الحـرفـین، فـإذا قـام قـائـمنا (علیھ السـلام) 
أخـرج الخـمسة والعشـریـن حـرفـاً فـبثھا فـي الـناس وضـمّ إلـیھا الحـرفـین حـتى یـبثھّا 

سبعة وعشرین حرفاً)([138]). 

در زمـان قـائـم  (علیھ السـلام) نیز کشتی، پسـر و دیواری که زیرش گـنج بـود نیز وجـود خـواهـد 
داشـت. کشتی که مـتعلّق بـه اصـحاب قـائـم  اسـت، معیوب می شـود تـا از گـزنـد طـاغـوتیان 
مـحفوظ بـمانـد:(یظهر فی شـبهه لیستبین)(بـا شُـبهه آشکار می گـردد تـا روشـنگری نـماید)، 
یعنی قـائـم ؛ که این مـعنا در روایات ائـمه  آمـده اسـت([139]). امـا پسـر، کشته می شـود زیرا 
بـاطنی سیاه دارد و بـه درد ابلیس لـعنت الـله گـرفـتار اسـت:(أنـا خیرٌ مِـنه)(مـن از او بهـترم)؛ از 
ائــمه  روایت شــده اســت که قــائــم  یکی از کسانی که در کنار او کار می کند و از مــقرّبین 

حضرتش است را می کشد.([140])
امـا گـنج، عِـلم آل محـمد (علیھ السـلام)  اسـت که از زیر دیوار بیرون کشیده و بین مـردم نشـر 
داده می شـود. از امـام صـادق (علیھ السـلام)  روایت شـده اسـت که فـرمـود:(عـلم بیست و هـفت 



حـرف اسـت و هـمه ی آنـچه پیامـبران (علیھم السـلام) آورده انـد تـنها دو حـرف اسـت و مـردم تـا 
امـروز جـز آن دو حـرف را نمی شـناسـند. هـنگامی که قـائـم مـا (علیه السـلام) قیام کند، بیست و 
پــنج حــرف دیگر را بیرون می آورد و آن را بین مــردم نشــر می دهــد، و آن دو حــرف را نیز 

ضمیمه می کند و بیست و هفت حرف را منتشر می سازد).([141]) 

 

أمـا قـصة ذي الـقرنـین فـقد بـینّھا أھـل الـبیت (علیھم السـلام) فـي الـروایـات، وأھـم مـا فـیھا 
أنّ ذا الـقرنـین فـي ھـذا الـزمـان ھـو الـقائـم (علیھ السـلام). سُـئل أمـیر الـمؤمـنین (علیھ السـلام) عـن 
ذي الـقرنـین أنـبیاً كـان أم مـلكاً ؟ فـقال:(لا نـبیاً ولا مـلكاً بـل عـبداً أحـب الله فـأحـبھ ونـصح 
� فـنصح لـھ، فـبعثھ إلـى قـومـھ فـضربـوه عـلى قـرنـھ الأیـمن فـغاب عـنھم مـا شـاء الله أن 
یـغیب، ثـم بـعثھ الـثانـیة فـضربـوه عـلى قـرنـھ الأیسـر فـغاب عـنھم مـا شـاء الله أن یـغیب، 

ثم بعثھ الثالثة فمكن الله لھ في الأرض، وفیكم مثلھ)([142]). 

· امـا داسـتان ذو الـقرنین را اهـل بیت در روایات روشـن فـرمـوده انـد و مـهم تـرین بـخش 
آن این اسـت که در زمـان فعلی، ذو الـقرنین، قـائـم (علیھ السـلام) اسـت. از امیرالـمؤمنین (علیھ 
السـلام) سـوال شـد آیا ذوالـقرنین پیامـبر بـود یا پـادشـاه؟ فـرمـود:(او نـه پیامـبر بـود و نـه پـادشـاه؛ 

لیکن او بـنده ای بـود که خـدا را دوسـت داشـت و خـداونـد نیز او را دوسـت می داشـت. بـرای 
خـدا خیرخـواهی کرد و خـداونـد بـرای او خیرخـواهی فـرمـود؛ خـداونـد او را بـه سـوی قـومـش 
مــبعوث نــمود. آنــها ضــربتی بــر ســمت راســت ســرش زدنــد و او مــدت زمــانی که خــدا 
می خـواسـت غیبت کند، از آنـها غـایب شـد. سـپس بـرای بـار دوم او را مـبعوث نـمود، و آنـها 
ضـربتی بـر سـمت چـپ سـرش زدنـد و او مـدت زمـانی که خـدا می خـواسـت غیبت کند، از 
مـردم غـایب شـد. سـپس بـرای بـار سـوم او را مـبعوث نـمود و آنـگاه خـداونـد او را در زمین 

تمکین و فرمان روایی داد؛ و در شما همانندِ او وجود دارد).([143]) 

عـن الـباقـر (علیھ السـلام)، قـال:(إن ذا الـقرنـین قـد خُـیرّ بـین الـسحابـین واخـتار الـذلـول، 
وذخـر لـصاحـبكم الـصعب. قـال: قـلت: ومـا الـصعب؟ قـال: مـا كـان مـن سـحاب فـیھ رعـد 



وصـاعـقة أو بـرق فـصاحـبكم یـركـبھ، أمـا أنـھ سـیركـب الـسحاب، ویـرقـى فـي الأسـباب 
أسباب السماوات السبع والأرضین السبع؛ خمس عوامر واثنتان خراب)([144]). 

از امـام بـاقـر (علیھ السـلام) روایت شـده اسـت که فـرمـود:(ذو الـقرنین در میان دو نـوع ابـر 
مخیّر شـد. او ابـر رام را بـرگـزید و بـرای صـاحـب شـما ابـر نـاآرام را بـاقی گـذاشـت). راوی گـوید: 
عـرض کردم: ابـر نـاآرام چیست؟ فـرمـود:( آن ابـری که رعـد و بـرق و سـر و صـدا داشـته 
بـاشـد. صـاحـب شـما بـر آن سـوار میشود. آری او سـوار بـر ابـر میشود و بـر اسـباب بـالا می رود؛ 
اسـباب آسـمان هـای هـفت گـانـه و زمین هـای هـفت گـانـه؛ پـنج تـا آبـاد و دو تـا خـراب هسـتند).

 ([145])

قـول أمـیر الـمؤمـنین (علیھ السـلام):(وفـیكم مـثلھ) یـعني الـقائـم (علیھ السـلام)، فـإنـھ یـدعـو 
الـناس فـیقولـون لـھ أرجـع یـا ابـن فـاطـمة، ثـم یـدعـو الـناس فـي الـثانـیة فـیقولـون ارجـع یـا 
ابـن فـاطـمة، وفـي الـثالـثة یـُمكنھ الله مـن أعـناقـھم فـیقتل فـیھم حـتى یـرضـى الله سـبحانـھ 
وتـعالـى([146])، وحـتى یـقول لـھ أحـد الـمقربـین مـنھ إنـك تـجفل الـناس إجـفال الـنعم([147])، 
وحــتى یــقول الــناس ھــذا لــیس مــن آل محــمد (علیھم الســلام) لــو كــان مــن آل محــمد 

لرحم([148])، كما ورد في الروایات عنھم (علیھم السلام). 

مـنظور امیر الـمؤمنین (علیھ السـلام) که فـرمـوده:(و فیکم مـثله)(و مـثال او در شـما وجـود 
دارد) قـائـم (علیھ السـلام) می بـاشـد؛ ایشان مـردم را دعـوت می کند ولی بـه او می گـویند بـرگـرد 
ای پسـر فـاطـمه! سـپس بـار دوم مـردم را دعـوت می کند و می گـویند بـرگـرد ای پسـر فـاطـمه! 
و در مـرتـبه ی سـوم خـداونـد آن حـضرت را بـر گـردن هـایشان مسـلّط می سـازد و از آنـها آنـقدر 
می کُشد تـا خـدای سـبحان و مـتعال خـشنود گـردد؛([149]) تـا آنـجا که یکی از نـزدیکانـش بـه 
آن حـضرت (علیھ السـلام) می گـوید تـو مـردم را مـانـند چـهارپـایان رَم می دهی،([150]) و تـا آنـجا که 
مـردم می گـویند این شـخص از آل محـمد نیست که اگـر از آل محـمد (علیھم السـلام) می بـود، 

رحم می کرد؛([151]) همان طور که در روایات معصومین آمده است. 



وأرجـو أن یـكون مـا ذكـرتـھ نـافـعاً لـلمؤمـنین، وإن كـان فـي ھـذه الـقصص الـثلاث 
أسـرارٌ كـثیرة جـداً لـم أسـلطّ الـضوء عـلیھا([152]). والـنتیجة الـتي أریـد أن أبـینھا، ھـي: 
إنّ ھـذه الـقصص الـثلاث مـرتـبطة ارتـباطـاً وثـیقاً مـع الـقائـم (علیھ السـلام) ومـع أصـحابـھ 

ومع علامات ظھوره. 

امیدوارم آنـچه بیان کردم بـرای مـؤمـنان سـودمـند بـاشـد، هـر چـند در این سـه داسـتان 
اسـرار بسیاری وجـود دارد که آنـها را روشـن نـنمودم([153]). نتیجه ای که می خـواهـم بیان 
کنم این اسـت که این داسـتان هـای سـه گـانـه ارتـباط بسیار تـنگاتنگی بـا قـائـم، یاران آن 

حضرت و علامات ظهور ایشان دارد. 
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[115]- عـن الـحسن بـن عـلي الخـزاز، قـال:(دخـل عـلي بـن أبـي حـمزة عـلی أبـي الـحسن الـرضـا(علیھ السـلام) فـقال 
لـه: أنـت إمـام ؟ قـال: نـعم، فـقال لـه: إنـي سـمعت جـدك جـعفر بـن محـمد عـلیهما السـلام یـقول: لا یـکون الامـام إلا ولـه 
عقـب؟ فقـال: أنسیـت یاـ شیـخ أم تنـاسیـت؟ لیـس هکـذا قاـل جعـفر، إنمـا قاـل جعـفر: لا یکـون الاماـم إلا ولهـ عقـب إلا 



الامـام الـذي یخـرج عـلیه الحسـین بـن عـلي عـلیهما السـلام فـانـه لا عـقب لـه، فـقال لـه: صـدقـت جـعلت فـداك هـکذا 
سمعت جدك یقول) بحار الانوار : ج25 ص251. 

[116]- از حـسن بـن علی خـزاز روایت شـده اسـت: «علی بـن ابی حـمزه بـر ابـو الـحسن امـام رضـا(علیھ السـلام) 
واردشـد وگـفت: شـما امـام هسـتید. فـرمـودنـد:(بـله). پـس بـه او عـرض کرد: مـن از جـدت جـعفر بـن محـمد (علیھ السـلام) 
شنیدم که می فـرمـود:(امـامی نـخواهـدبـود مـگر اینکه عَقَبی(نسـلی) داشـته بـاشـد). فـرمـود:(فـرامـوش کردی ای شیخ یا 
خـود را بـه فـرامـوشی می زنی؟! جـعفر (علیھ السـلام) اینگونـه نـفرمـود؛ بلکه ایشان فـرمـودنـد: امـامی نـخواهـد بـود مـگر اینکه 
عقبی(فـرزنـدی) داشـته بـاشـد؛ مـگر آن امـامی که حسین بـن علی (علیھ السـلام) بـر او خـارج می شـود؛ چـرا که او عقبی 
نـخواهـد داشـت). پـس بـه او عـرض کرد: فـدایت شـوم راسـت گفتی. بـه همین صـورت شنیدم که جـدت می فـرمـود».  بـحار 

الانوار: ج 25 ص 251. 
[117]- فـي تفسـیر الـقمي ج2 ص38:(..... لـما أخـبر رسـول الـله (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) قـریـشاً بـخبر 
أصـحاب الـکهف قـالـوا: أخـبرنـا عـن الـعالـم الـذي أمـر الـله مـوسـی(علیه السـلام) أن یـتبعه ومـا قـصته، فـأنـزل الـله عـز وجـل: 
مْـضِيَ حُـقُباً﴾، قـال: وکـان سـبب ذلـك أنـه لـما کـلم الـله مـوسـی 

َ
وْ أ

َ
بْـلُغَ مَجْـمَعَ الْبَحْـرَیْـنِ أ

َ
ی أ بْـرَحُ حَـتَّ

َ
﴿وَإِذْ قـالَ مُـوسـی لِـفَتاهُ لا أ

لْـواحِ مِـنْ کُـلِّ شَـيْءٍ مَـوْعِـظَةً وَتَـفْصِیلاً لِـکُلِّ شَـيْءٍ﴾ 
َ
تـکلیماً وأنـزل عـلیه الألـواح وفـیها کـما قـال الـله تـعالـی: ﴿وَکَـتَبْنا لَـهُ فِـي الأْ

رجـع مـوسـی إلـی بـني إسـرائـیل فـصعد الـمنبر فـأخـبرهـم أن الـله قـد أنـزل عـلیه الـتوراة وکـلمه، قـال فـي نـفسه: مـا خـلق الـله 
خـلقاً أعـلم مـني فـأوحـی الـله إلـی جـبرئـیل أن أدرك مـوسـی فـقد هـلك، وأعـلمه أن عـند مـلتقی البحـریـن عـند الصخـرة رجـلاً 
أعـلم مـنك فـصر إلـیه وتـعلم مـن عـلمه، فـنزل جـبرئـیل عـلی مـوسـی(علیه السـلام) وأخـبره فـذلّ مـوسـی فـي نـفسه وعـلم أنـه 

أخطأ ودخله الرعب وقال لوصیه یوشع بن نون: إن الله قد أمرني أن أتبع رجلاً عند ملتقی البحرین وأتعلم منه .....).
[118]- در تفسیر قمی(ج 2 ص 38) آمــده اســت:(... وقتی پیامــبر اکرم(صلی الله علیھ و آلــھ و ســلم) اخــبار 
گـاه کن  اصـحاب کهف را بـه قـریشیان داد، گـفتند: مـا را از عـالِمی که خـداونـد بـه مـوسی فـرمـان داد تـا از او پیروی کند، آ
بْـرَحُ...﴾(و مـوسی بـه شـاگـرد خـود 

َ
و مـاجـرای آن را بـگو. خـداونـد عـزّوجـل این آیه را نـازل نـمود: ﴿وَإِذْ قَـالَ مُـوسَـی لِـفَتَاهُ لا أ

گـفت: مـن هـمچنان خـواهـم رفـت تـا آنـجا که دو دریا بـه هـم رسیده انـد؛ یا می رسـم یا عـمرم بـه سـر می آید)(راوی) 
می گـوید: دلیلش این بـود که وقتی خـداونـد بـا مـوسی سـخن گـفت و الـواح را بـر او نـازل کرد و هـمان طـور که خـود خـداونـد 
...﴾(بـرای او در آن الـواح هـر گـونـه انـدرز و تفصیلی بـر هـر چیز را نـوشـتیم)،  لْـوَاحِ مِـنْ کُـلِّ

َ
می فـرمـاید: ﴿وَکَـتَبْنَا لَـهُ فِـي الأْ

مـوسی بـه سـوی بنی اسـرائیل بـازگشـت. پـس بـر مـنبر رفـت و بـه مـردم خـبر داد که خـداونـد مـتعال، تـورات را بـر او نـازل 
نـموده و بـا او تکلم کرده اسـت، و بـا خـود گـفت: خـداونـد مـتعال مخـلوقی را دانـاتـر از مـن خـلق نکرده اسـت. بـعد خـداونـد 
مـتعال بـه جـبرئیل وحی فـرمـود: بـنده ی مـا را دریاب که هـلاک شـد و بـه او یاد بـده که در محـل بـرخـورد دو رود، کنار 
صخـره، مـردی دانـاتـر از تـو وجـود دارد. پـس بـه سـوی او بـرو و از او عـلم بیامـوز. سـپس جـبرئیل بـر مـوسی نـازل شـد و بـه او 
خـبر داد و مـوسی در خـود احـساس کوچکی نـمود و دانسـت که خـطا کرده اسـت و تـرس بـر او وارد شـد. مـوسی بـه وصی 
خـود یوشـع بـن نـون گـفت: خـداونـد بـه مـن فـرمـان داده اسـت که مـردی را در محـل بـرخـورد دو رود پیروی کنم و از او عـلم 

فرا بگیرم. ....). 
[119]- المسکین المادي هو من سکنت جوارحه لعدم امتلاکه لا قلیل ولا کثیر.



[120]- مسکین از نـظر مـادّی: کسی اسـت که اعـضایش بـه دلیل نـداشـتن هیچ چیزی نـه کم و نـه زیاد، حـرکتی 
نمی کند. 

ذْبَـحُكَ فَـانـظُرْ 
َ
ـي أ نِّ

َ
رَی فِـي الْـمَنَامِ أ

َ
ـي أ عْيَ قَـالَ یَـا بُـنَيَّ إِنِّ ا بَـلَغَ مَـعَهُ الـسَّ ـرْنَـاهُ بِـغُلاَمٍ حَـلِیمٍ * فَـلَمَّ [121]- قـال تـعالـی :(فَبَشَّ

نْ یَـا 
َ
هُ لِـلْجَبِینِ * وَنَـادَیْـنَاهُ أ سْـلَمَا وَتَـلَّ

َ
ا أ ابِـرِیـنَ * فَـلَمَّ هُ مِـنَ الـصَّ بَـتِ افْـعَلْ مَـا تُـؤْمَـرُ سَـتَجِدُنِـي إِن شَـاء الـلَّ

َ
مَـاذَا تَـرَی قَـالَ یَـا أ

ـا کَـذَلِـكَ نَجْـزِي الْـمُحْسِنِینَ * إِنَّ هَـذَا لَـهُوَ الْـبَلاَء الْـمُبِینُ * وَفَـدَیْـنَاهُ بِـذِبْـحٍ عَـظِیمٍ) الـصافـات :  ؤْیَـا إِنَّ قْـتَ الـرُّ إِبْـرَاهِـیمُ * قَـدْ صَـدَّ
 .107 – 101

[122]- بحار الأنوار : ج15 ص78، فما بعد. 
[123]- حـق تـعالی می فـرمـاید:  (پـس او را بـه پسـری بـردبـار مـژده دادیـم * چـون بـا پـدر بـه جـایی رسـید که بـایـد بـه کار 
بـپردازنـد، گـفت: ای پسـرکم، در خـواب دیـده ام که تـو را ذبـح می کنم. بـنگر که چـه می انـدیشی. گـفت: ای پـدر، بـه هـر چـه 
مـأمـور شـده ای عـمل کن، که اگـر خـدا بـخواهـد مـرا از صـابـران خـواهی یـافـت * چـون هـر دو تسـلیم شـدنـد و او را بـه پـیشانی 
افکند * مـا نـدایـش دادیـم: ای ابـراهـیم * رؤیا را تـصدیق کردی و مـا اینچنین نیکوکاران را پـاداش می دهـیم * ایـن 

آزمایشی آشکارا بود * و او را به فدیه ای(قربانی) بزرگ بازخریدیم). صافات: 101 تا 107. 
[124]- بحار الانوار: ج 15 ص 78 و پس از آن. 

[125]- ص : 39. 
[126]- لا یـخفی أنّ عـالـم الـدنـیا هـو عـالـم الأجـسام، وعـنها قـال رسـول الـله (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم):(إنّ الـله 
تـعالـی لـم یخـلق خـلقاً هـو أبـغض إلـیه مـن الـدنـیا ، ومـا نـظر إلـیها مـنذ خـلقها بـغضاً لـها) الـجامـع الـصغیر للسـیوطـي : ج1 

ص273 ح1780. 
[127]- ص: 39 

[128]- پـوشیده نیست که عـالَـم دنیا، عـالَـم اجـسام می بـاشـد و در مـورد آن رسـول خـدا(صلی الله علیھ و آلـھ و 
سـلم)می فـرمـاید:(خـداونـد مـتعال هیچ مخـلوقی مـبغوض تـر و پسـت تـر از دنیا در نـظرش، نیافـریده و از وقتی آن را آفـرید از 

سرِ خشم به آن، نظری به آن نیفکنده است). جامع صغیر سیوطی: ج 1 ص 273 ح 1780. 
[129]- قـال عـلي بـن إبـراهـیم الـقمي(رحـمه الـله) :(ثـم قـال:(ألـم یجـدك یـتیماً فـآوی) قـال: الـیتیم الـذي لا مـثل لـه، 

ولذلك سمیت الدرة: الیتیمة، لأنه لا مثل لها) بحار الأنوار : ج61 ص142. 
[130]- بحار الأنوار : ج13 ص312.

لَـم یَجِـدكَ یَـتیمًا فَـآوی﴾(آیـا تـو را یـتیم نـیافـت و پـناهـت 
َ
[131]- علی بـن ابـراهیم قمی می گـوید:(سـپس می فـرمـاید: ﴿أ

داد؟) یتیم کسی اسـت که نظیری نـدارد. مـروارید از آن رو(یتیمه) گـفته می شـود که مـثل و نظیری نـدارد). بـحار الانـوار: 
ج 61 ص 142. 

[132] - بحار الانوار: ج 13 ص 312. 
[133] - اشاره به آیه ی 27 سوره ی انبیا(مترجم). 

[134]- بحار الأنوار : ج13 ص307.
[135]  - بحار الانوار: ج 13 ص 307. 



[136]- مختصر بصائر الدرجات : ص 179، بحار الأنوار : ج53 ص3.
[137]- عـن هـشام بـن سـالـم ، عـن أبـي عـبد الـله(علیھ السـلام) أنـه قـال:(بـینا الـرجـل عـلی رأس الـقائـم یـأمـر وینهـی إذا 

أمر بضرب عنقه، فلا یبقی بین الخافقین [ شئ ] إلا خافه) غیبة النعماني : ص329 – 330. 
[138]- بحار الأنوار : ج53 ص3.

[139]  - مختصر بصائر الدرجات: ص 179  ؛  بحار الانوار: ج 53 ص 3. 
[140] - از هـشام بـن سـالـم از ابـو عـبد الـله امـام صـادق(علیھ السـلام) روایت شـده اسـت که فـرمـود:(مـردی بـالای سـر 
قـائـم بـه او امـر و نهی می کند که فـرمـان می دهـد گـردنـش را بـزنـند. پـس از آن هیچ جـنبنده ای بـاقی نمی مـانـد مـگر اینکه 

از او بترسد). غیبت نعمانی: ص 329 و 330. 
[141] - بحار الانوار: ج 53 ص 3. 

[142]- بحار الأنوار : ج12 ص178.
[143] - بحار الانوار: ج 12 ص 178. 

[144]- بحار الأنوار : ج12 ص183 نقلاً عن بصائر الدرجات.
[145]- بحار الانوار: ج 12 ص 183 ، منقول از بصائر الدرجات. 

[146]- عـن أبـي جـعفر(علیھ السـلام) فـي حـدیـث طـویـل أنـه قـال:(إذا قـام الـقائـم(علیه السـلام) سـار إلـی الـکوفـة، 
فیخـرج مـنها بـضعة عشـر آلاف أنـفس یـدعـون الـبتریـة عـلیهم السـلاح فـیقولـون لـه: ارجـع مـن حـیث جـئت فـلا حـاجـة لـنا 
فـي بـني فـاطـمة، فـیضع فـیهم السـیف حـتی یـأتـي عـلی آخـرهـم، ثـم یـدخـل الـکوفـة، فـیقتل بـها کـل مـنافـق مـرتـاب، ویهـدم 

قصورها، ویقتل مقاتلیها حتی یرضی الله عز وعلا) بحار الانوار : ج52 ص338. 
[147]- عـن ابـي جـعفر(علیه السـلام) فـي حـدیـث طـویـل:(..... ثـم یـنطلق – أي الـقائـم(علیه السـلام) - یـدعـو الـناس إلـی 
کـتاب الـله وسـنة نـبیه، والـولایـة لـعلي بـن أبـي طـالـب صـلوات الـله عـلیه، والـبراءة مـن عـدوه، حـتی إذا بـلغ إلـی الـثعلبیة قـام 
إلـیه رجـل مـن صـلب أبـیه وهـو مـن أشـد الـناس بـبدنـه، وأشـجعهم بـقلبه مـا خـلا صـاحـب هـذا الامـر فـیقول: یـا هـذا مـا 
تـصنع ؟ فـوالـله إنـك لـتجفل الـناس إجـفال الـنعم أفبعهـد مـن رسـول الـله (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) أم بـماذا؟ 
فـیقول الـمولـی الـذي ولـی الـبیعة: والـله لـتسکتن أو لاضـربـن الـذي فـیه عـیناك، فـیقول الـقائـم(علیھ السـلام): اسـکت یـا 

فلان إي والله إن معي عهدا من رسول الله ...) تفسیر العیاشي: ج2 ص56، بحار الانوار: ج52 ص343. 
[148]- عـن ابـي جـعفر(علیھ السـلام) یـقول:(لـو یـعلم الـناس مـا یـصنع الـقائـم إذا خـرج لاحـب أکـثرهـم أن لا یـروه مـما 
یـقتل مـن الـناس، أمـا إنـه لا یـبدأ إلا بـقریـش، فـلا یـأخـذ مـنها إلا السـیف ولا یـعطیها إلا السـیف حـتی یـقول کـثیر مـن 
الـناس: لـیس هـذا مـن آل محـمد، لـو کـان مـن آل محـمد لـرحـم) بـحار الأنـوار : ج52 ص354 ، نـقلاً عـن غـیبة 

النعماني . 
[149]- از ابـو جـعفر(علیھ السـلام) در حـدیثی طـولانی روایت شـده اسـت که فـرمـود:(هـنگامی که قـائـم(علیھ 
السـلام) بـه پـا خیزد بـه سـوی کوفـه می رود. چـند ده هـزار نـفر از بـتریه که بـا خـود سـلاح دارنـد بـه او می گـویند: بـه هـمان 
جـا که آمـده ای بـرگـرد، مـا بـه فـرزنـدان فـاطـمه نیازی نـداریم. پـس شمشیر را در میانـشان قـرار می دهـد و تـا آخـرینشان را 



می کشد. ســپس بــه کوفــه داخــل شــده، تــمام مــنافقین شکاک را از بین می بــرد، کاخ هــایشان را ویران می کند و 
مبارزینشان را می کشد تا خداوند عزّوجل راضی گردد). بحار الانوار: ج 52 ص 338. 

[150]- از ابـا جـعفر(علیھ السـلام) در خـبری طـولانی روایت شـده اسـت که فـرمـود:(.... سـپس رهسـپار می شـود  ـیعنی 
قـائـم (علیھ السـلام)  ـ در حـالی که مـردم را بـه کتاب خـدا و سـنّت پیامـبرش و ولایت علی بـن ابی طـالـب که صـلوات خـداونـد 
بـر او بـاد، دعـوت می کند تـا بـه ثعلبیه می رسـد که مـردی از پشـت پـدرش و از هـمه ی مـردم نیرومـندتـر و شـجاع تـر اسـت(بـه 
غیر از صـاحـب این امـر)، در مـقابـلش می ایستد و می گـوید: فـلانی، این چـه کاری اسـت که می کنی؟ بـه خـدا قـسم! تـو 
مـردم را مـانـند چـهارپـایان فـراری می دهی. آیا این کارهـا بـا عهـدی از رسـول خـدا (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) انـجام 
می شـود یا چیزی دیگر؟ پـس آن خـدمتکاری که مـتصدی امـر بیعت اسـت بـر او بـانـگ می زنـد: در جـایت بنشین وگـرنـه بـه 
خـدا سـوگـند سـر از بـدنـت جـدا می کنم. امـا حـضرت قـائـم (علیھ السـلام) بـه او می فـرمـاید: فـلانی سـاکت بـاش. آری، بـه خـدا 
سـوگـند عهـدنـامـه ای از رسـول خـدا (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) هـمراه مـن اسـت! ....). تفسیر عیاشی: ج 2 ص 

56 ؛  بحار الانوار: ج 52 ص 343. 
[151]- از ابـو جـعفر(علیھ السـلام) روایت شـده اسـت که فـرمـود:(اگـر مـردم می دانسـتند قـائـم هـنگامی که خـروج کند، 
چـه می کند، بیشتر مـردم تـرجیح می دادنـد که او را نمی دیدنـد از آنـچه از مـردم می کشد؛ او شـروع نمی کند مـگر از قـریش 
و از آنـها قـبول نمی کند مـگر شمشیر و بـه آنـها جـز شمشیر نمی دهـد، تـا آنـجا که بیشتر مـردم می گـویند: او از آل محـمد 

نیست که اگر از آل محمد می بود، رحم می کرد). غیبت نعمانی: ص 238  ؛  بحار الانوار: ج 52 ص 354. 
[152]- لـمعرفـة الـمزیـد عـن هـذا الـموضـوع یـرجـی مـراجـعة مـا بـینه السـید احـمد الـحسن(علیھ السـلام) فـي کـتابـه 

الشریف(رحلة موسی إلی مجمع البحرین) . 
[153]- بـرای بهـره مـند شـدن بیشتر در خـصوص این مـوضـوع بـه آنـچه سید احـمدالـحسن(علیھ السـلام) در کتاب 

شریفش «سفر موسی به مجمع البحرین» به نگارش درآورده است، مراجعه نمایید.


